
"Хорошо! Цин Хэ, отправь сообщение Мо Ньен о том, что нужно ускорить процесс доставки
Серебряной Травы".

На этот раз Ци'Эр нашёл мистическую траву, он может переработать её и сделать лекарство
для Синь'Эр. По крайней мере, она сможет прожить месяц без приступов.

"Да, Мастер, я отправляюсь".

Су Цымо хотела, наконец, отправить Су Синь обратно в её комнату, но внезапно зашёл Хэ
Юнтинг.

Прекрасные брови нахмурились за золотой маской.

"Момо, Генерал Ван и Наставник Су пришли со своими людьми и окружили виллу. Они хотят,
чтобы мы выдали им Мисс Су и Молодого Мастера Су".

"Уже?"

"Мама, на этот раз Ли'Эр даст им знать, что Мингъюэ не место, куда они могут свободно
прийти и делать всё что вздумается".

Лицо Су Ли было решительным. Его обязанностью было защищать свою мать и горною виллу.
Ведь теперь это их дом. Он не позволит никому разрушить его.

"Хорошо! Только будь осторожен".

Су Цымо знала, что её 12 отрядов смерти защищают сына из тени. С ним всё будет в порядке.

"Момо, я пойду с Ли'Эр!"

Су Цинцзюэ также был решителен. Он не хотел, чтобы ребёнок защищал его, пока он стоял
позади.

"Брат, ты ранен. Ли'Эр может решить проблему, кроме того Юнтинг будет его сопровождать.
Брат, не беспокойся, лучше иди в комнату для алхимии и помоги Ци'Эр. Он не должен быть
прерван во время работы".

Су Цымо знала, что генерал Ван и наставник Су, её так называемый отец, неожиданно
прибыли не только, чтобы забрать старшую сестру, но и оклеветать горную виллу Мингъюэ. Но
это произойдет, если у них есть достаточная квалификация!



"Эм... ладно! Ли'Эр, береги себя".

Су Цинцзюэ посмотрел на Су Ли. Очень немногие могут достигнуть шестого этапа периода
Цзиньсюань. Его племянник точно изобьёт этих идиотов.

"Не беспокойся, Дядя! Дядя Хэ, пойдём".

***

Снаружи находились генерал Ван Иченг и Су Вейчен с группой людей.

Генерал Ван Иченг был около тридцати пяти лет. Его круглое лицо с бородой выглядело очень
серьёзным. У него было здоровое высокое тело. Кроме того, меч свисал с левой стороны на
талии. Внешний вид выдавал ауру, свойственную только великому генералу.

Су Вейчен носил чёрную робу. Его внешность чем-то напоминала Су Цинцзюэ. Он помрачнел,
увидев Хэ Юнтинга и Су Ли.

"Ой! Генерал Ван, наставник Су, что вы и ваши люди здесь делаете? Наша Вилла Мингъюэ
совершила преступление? Наш мастер только прибыл и мы не хотим видеть кровь сегодня".

Хэ Юнтинг сказал это с улыбкой, значение его слов не могло остаться незамеченным.

"Управляющий Хэ, этот генерал не пришёл создавать проблемы. Мы просто хотим вернуть
брата и сестру Су, и тогда всё будет отлично".

"В таком случае, вам следует обратиться к нашему молодому мастеру. Вот он. Как только он
согласится, мы немедленно выведем Мисс и Юного Мастера Су".

Хэ Юнтинг указал на Су Ли. Генерал Вану и наставник Су сегодня придётся пострадать. Их
вилла имеет очень хорошую оборонительную мощь, им нечего бояться.

Генерал Ван Иченг и Су Вейчен повернули головы и посмотрели на Су Ли. Мингъюэ
действительно осмелилась отправить маленького мальчика для разговоров к ним...? Они
смотрят на них свысока.

"Управляющий Хэ, ты хочешь, чтобы великий генерал и наставник говорили с ребёнком, это
просто..."

Генерал Ван вспыхнул от гнева. Если бы он не давал вилле некоторое лицо, то давно бы
ворвался внутрь и силой забрал бы тех людей.



"Что-то не так? Неужели это из-за того, что я слишком молод?"

Когда Су Ли говорил, он выпустил свою энергию, сравнимую с 6-й стадией периода
Цзиньсюань, которая потрясла всех в окружении. Его холодный взгляд заставил всех не сметь
смотреть ему прямо в глаза. Все они почувствовали леденящий холод.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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